
Psalms Chapter 49 תְּהלִִּים

א  למְַנצַּחֵַ לִבְנֵי-קֹרַח מִזמְוֹר.
1 For the Leader; a Psalm of the sons of Korah.

ב  שׁמִעְוּ-זֹאת, כָּל-העָמִַּים;    הַאֲזִינוּ, כָּל-יֹשְׁבֵי חָלֶד.
2 Hear this, all ye peoples; give ear, all ye inhabitants of the world,

ג  גּםַ-בְּנֵי אָדָם, גּםַ-בְּנֵי-אִישׁ--    יחַַד, עָשִׁיר וְאֶבְיוֹן.
3 Both low and high, rich and poor together.

ד  פִּי, יְדַבּרֵ חכָמְוֹת;    והְָגוּת לִבִּי תְבוּנוֹת.
4 My mouth shall speak wisdom, and the meditation of my heart shall be 

understanding.

ה  אַטּהֶ למְָשָׁל אָזְנִי;    אֶפתְּחַ בּכְִנּוֹר, חִידָתִי.
5 I will incline mine ear to a parable; I will open my dark saying upon the harp.

ו  למָּהָ אִירָא, בִּימֵי רָע--    עוֲןֹ עֲקֵבַי יסְוּבֵּנִי.
6 Wherefore should I fear in the days of evil, when the iniquity of my supplanters 

compasseth me about,

ז  הבַּטְֹחִים עלַ-חֵילםָ;    וּברְֹב עָשׁרְָם יתְִהלַּלָוּ.
7 Of them that trust in their wealth, and boast themselves in the multitude 

of their riches?

ח  אָח--לֹא פדָֹה יפִדְֶּה אִישׁ;    לֹא-יתִּןֵ לֵאלֹהִים כּפָרְוֹ.
8 No man can by any means redeem his brother, nor give to God a ransom 

for him—

ט  וְיֵקַר, פּדְִיוֹן נפְַשׁםָ;    וְחדַָל לְעוֹלםָ.
9 For too costly is the redemption of their soul, and must be let alone for 

ever—

י  וִיחִי-עוֹד לנָצֶַח;    לֹא ירְִאֶה הַשָּׁחתַ.
10 That he should still live alway, that he should not see the pit.

יא  כִּי ירְִאֶה, חֲכָמִים יָמוּתוּ--    יַחדַ כּסְִיל ובַָערַ יֹאבדֵוּ;
וְעזָבְוּ לַאֲחרִֵים    חֵילםָ.

11 For he seeth that wise men die, the fool and the brutish together perish, 
{N}

and leave their wealth to others



יב  קִרְבּםָ בּתֵָּימוֹ, לעְוֹלםָ--    מִשׁכְְּנתֹםָ, לְדוֹר וָדֹר;
קָרְאוּ בִשׁמְוֹתםָ,    עֲלֵי אֲדָמוֹת.

12 Their inward thought is, that their houses shall continue for ever, and their 
dwelling-places to all generations; {N}

they call their lands after their own names.

יג  וְאָדָם בִּיקָר, בַּל-יָלִין;    נמְִשַׁל כַּבּהְמֵוֹת נִדְמוּ.
13 But man abideth not in honour; he is like the beasts that perish.

יד  זהֶ דַרְכּםָ, כּסֵֶל למָוֹ;    וְאחַרֲֵיהםֶ, בְּפִיהםֶ ירְִצוּ סֶלהָ.
14 This is the way of them that are foolish, and of those who after them approve 

their sayings. Selah

טו  כּצַֹּאן, לִשְׁאוֹל שׁתַּוּ--    מוָתֶ ירְִעםֵ:
וַיּרְִדּוּ בםָ יְשׁרִָים, לַבֹּקֶר--וצירם (וצְוּרָם), לְבַלּוֹת שְׁאוֹל;    מִזְּבֻל לוֹ.

15 Like sheep they are appointed for the nether-world; death shall be their 
shepherd; {N}

and the upright shall have dominion over them in the morning; and their form 
shall be for the nether-world to wear away, that there be no habitation for it.

טז  אְַ-אֱלֹהִים--יִפְדּהֶ נַפְשִׁי, מִיַּד-שְׁאוֹל:    כִּי יִקּחֵָנִי סֶלהָ.
16 But God will redeem my soul from the power of the nether-world; for He shall 

receive me. Selah

יז  אלַ-תִּירָא, כִּי-יַעֲשׁרִ אִישׁ:    כִּי-ירְִבֶּה, כּבְוֹד בֵּיתוֹ.
17 Be not thou afraid when one waxeth rich, when the wealth of his house 

is increased;

יח  כִּי לֹא בְמוֹתוֹ, יִקַּח הַכּלֹ;    לֹא-ירֵֵד אַחרֲָיו כּבְוֹדוֹ.
18 For when he dieth he shall carry nothing away; his wealth shall not 

descend after him.

יט  כִּי-נַפְשׁוֹ, בּחְַיָּיו יְברְֵָ;    וְיוֹדָֻ, כִּי-תֵיטִיב לְָ.
19 Though while he lived he blessed his soul: 'Men will praise thee, when thou 

shalt do well to thyself’;

כ  תָּבוֹא, עַד-דּוֹר אֲבוֹתָיו;    עַד-נצֵחַ, לֹא ירְִאוּ-אוֹר.
20 It shall go to the generation of his fathers; they shall never see the light.

כא  אדָָם בִּיקָר, ולְֹא יבִָין;    נִמְשׁלַ כּבְַּהֵמוֹת נדְִמוּ.
21 Man that is in honour understandeth not; he is like the beasts that 

perish. {P}
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 Legacy in temple
 SUMMARY & TIE INTO SHOFAR AS KORACH SONG
 Freedom of choice at & until that crucial moment
 Is this the Death message? Teshuva for the menachamim?

   Times for Reflection
רש"ר הירש במדבר פרק טז פסוק ה 

(ה) וידבר וגו' בקר וגו'.. בשעות אלה כל אדם קרוב אצל בני ביתו והוא פנוי להרהורי ליבו, ובאותו זמן הוא 
גם רחוק מהשפעת חברים מסיתים. יחד עם זה ביקש משה לנצל את הזמן כדי להוכיח ולהזהיר את הטועים 

בדרכם, ודבר זה מוכח מהמשך הפרשה. ואכן בשעת ההכרעה לא היה שם און בן פלת, ולמדנו מפי 
השמועה שאשתו מנעה בעדו מלהמשיך להשתתף במרד (במדבר רבה יח, טו). כמו כן ברגע ההכרעה 

חזרו בני קרח למוטב, וכך ניצלו מן האבדון שנגזר על אביהם (ילקוט שמעוני, קרח תשנב): 

 ==================
 We can emerge from the Pit

אבן עזרא תהלים פרק מב 
למנצח לבני קרח - לבני קרח לאחד מבני הימן נכד שמואל הנביא, אמר ר' משה כי זה המזמור נאמר (א)

בבבל ויש אומרים כי ידבר על לשון אנשי הגלות הזאת, ומשכיל חסר פעול ויש אומרים שהוא שם 
כמו והודי נהפך עלי למשחית ולפי דעתי כי פיוט תחלתו משכיל:  

Composers for Admonition 

 מלבי"ם תהלים פרק מט

(א)  למנצח, תוכחת מוסר אל הבוטחים בעשרם ועובדים את גופם ואדמתם ומעבידים ומאבדים את נפשם

 ונשמתם, מראה על פניהם סכלותם כי יחליפו העולם העומד באובד, הרוחני בגשמי, הנקלה בנכבד, וכי

 :נמשלו כבהמות נדמו

 $ Focus and confusion - Heroic figures

שמות פרק ו פסוק כד 
ת הַקָּרְחִֽי:   ֹ֥ לֶּה מִשְׁפְּח ף אֵ֖ ה וַאֲבִיאָסָ֑ יר וְאֶלְקָנָ֖ רַח אַסִּ֥ ֹ֔ י ק וּבְנֵ֣

 עזרא שמות פרק ו פסוק כג 
(כג) ויקח אהרן הזכיר אשת אהרן בעבור כבוד אלעזר, והזכיר אחות נחשון בעבור סוד הכהונה, והזכיר בני 

קרח, כי היו צדיקים, דכתיב ובני קרח לא  
מתו (במד' כו, יא), ושמואל הנביא היה מבני קרח:  

 KORACH & $
 Moshe didn’t have to donate
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 שמות רבה (וילנא) פרשת תרומה פרשה לג סימן ה
 ד"א ויקחו לי תרומה, הה"ד (משלי כב) נבחר שם מעושר רב, נבחר שמו של משה שנא' (תהלים קו) לולי
 משה בחירו, וכן הוא אומר (שמות לג) ואדעך בשם, מעשרו של קרח שנא' (במדבר טז) חמשים ומאתים
 מחתות, א"ל הקדוש ברוך הוא מפני שיש לך עושר אתה מתגאה נבחר שמו של משה מכל עשרך של

  כסף
 ושל זהב, הוי (משלי כב) מכסף ומזהב חן טוב

 .משלי כב) א  נִבְחָר שֵׁם, מֵעשֶֹׁר רָב:    מִכֶּסֶף וּמִזּהָָב, חֵן טוֹב
A good name is rather to be chosen than great riches, and loving favour rather than 

silver and gold. 

 תהלים פרק קו פסוק כג
מָת֗וֹ מֵֽהַשְׁחִֽית יב חֲ֝ רֶץ לְפָנָי֑ו לְהָשִׁ֥ ד בַּפֶּ֣ ה בְחִיר֗וֹ עָמַ֣ שֶׁ֤ ֹ֮ י מ ם לוּלֵ֡ ידָ֥ אמֶר לְֽהַשְׁמִ֫ ֹ֗   :וַיּ

Therefore He said that He would destroy them, 
had not Moses His chosen stood before Him in the breach, 

to turn back His wrath, lest He should destroy them. 

קהלת פרק ה פסוק יב 
יו לְרָעָתֽוֹ:   שֶׁר שָׁמ֥וּר לִבְעָלָ֖ ֹ֛ מֶשׁ ע חַת הַשָּׁ֑ יתִי תַּ֣ ה רָאִ֖ ה חוֹלָ֔ שׁ רָעָ֣ יֵ֚

רש"י קהלת פרק ה פסוק יב 
(יב) עושר שמור לבעליו לרעתו - כעשרו של קרח שעל ידי כן נתגאה וירד לשאול:  

קהלת פרק ה פסוק יג 
ין בְּיָד֖וֹ מְאֽוּמָה:   ן וְאֵ֥ יד בֵּ֔ ע וְהוֹלִ֣ ן רָ֑ שֶׁר הַה֖וּא בְּעִנְיַ֣ ֹ֥ ד הָע וְאָבַ֛

 There is a grievous evil which I have seen under the sun, namely, riches kept by the 12
 owner thereof to his hurt; 13 and those riches perish by evil adventure; and if he hath

 .begotten a son, there is nothing in his hand

R. Avraham Shmuel Binyamin Sofer (1815–1871) 
Giving as a necessary compensation 

  ספר כתב סופר על שמות פרק כה פסוק ב
ויקחו לי תרומה. במדרש [רבה לג, ה] נבחר שם מעושר רב, נבחר שמו של משה מעשרו של קרח, בשביל 
עשירות שהיה לו העיז נגד משה כי אמר כל העדה קדושים. והנה קרח לא הכחיש כי ה' דיבר עם משה, 
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אלא אמר שאחר בנין המשכן השכינה שרויה בתוך ישראל, וי"ל כי קרח שעשיר גדול היה נתן הרבה 
לבנין בהמ"ק וע"י זה העיז נגד משה, כי הוא פעל הרבה שתהיה שכינה שרויה בישראל, וכיון שהשכינה 

שרויה בישראל אין למשה מעלה מהם, אלא דבאמת משה זכה שדברה השכינה עמו בלא שום הכנה כלל, 
ומיד כשנולד במצרים מקום טומאה נתמלא הבית אורה. וז"ש נבחר שמו של משה מעושרו של קרח שהעיז 

נגדו בשביל עשרו כמ"ש. והנה הקב"ה ציוה ויקחו לי תרומה ומשה לא נתן כמבואר במדרשים כי עליו לא 
היה הציווי, והטעם כי לא היה צריך למקדש ולא היה צריך להכנה כלל, כי גם במצרים דיבר ה' עמו, 

והיינו דמביא המדרש נבחר שם וכו’: 

 Where did he get & store the cash?

תלמוד בבלי מסכת פסחים דף קיט עמוד א 
שלש מטמוניות הטמין יוסף במצרים. אחת נתגלה לקרח, ואחת נתגלה לאנטונינוס בן אסוירוס, ואחת 

גנוזה לצדיקים לעתיד לבא. עשר שמור לבעליו לרעתו, אמר רבי שמעון בן לקיש: זו עשרו של קרח, 
(שנאמר) ואת כל היקום אשר ברגליהם, אמר רבי אלעזר: זה ממונו של אדם שמעמידו על רגליו, אמר 

רבי לוי: משאוי שלש מאות פרדות לבנות היו מפתחות בית גנזיו של קרח, וכולהו אקלידי וקליפי דגלדא.  

 R. Hama son of R. Hanina said: Three treasures did Joseph hide in Egypt: one was
 revealed to Korah; one to Antoninus the son of Severus;21 and the third is stored up

 .for the righteous for the future time
 Riches kept by the owner thereof to his hurt:22 R. Simeon b. Lakish  [p. 615] said: This

 refers to Korah's wealth. And a the substance that was at their feet.23 R. Eleazar said:
 This refers to a man's wealth, which puts him on his feet. R. Levi said: The keys of

 Korah's treasure-house were a load for three hundred white mules,24 though all the
 keys and locks were of leather.25

 Beyond Korach
  תהילים - יוסף יעבץ הדורש - יעבץ, יוסף בן חיים 

מט בזה המזמור ביאר ההבדל אשר בין התועלת הנמשך מן ההשתדלות בתורה ובמעשים טובים 
וההשתדלות בקיבוץ הממון המורגל אצל רוב בני האדם ואמר לישראל  

יט כי לא בטותו יקח הכל לא בשביל זה תחשוב שיזכה לחיי עד שהוא עיקר הכל כי זה כל האדם לא ירר 
אחריו כבודו ואפשר אותו הכבוד שהשיג בעולם הזה לא ירד אחריו שיהיה מכובד אחרי כן ונשוא פנים כאמרם 

ז"ל עולם הפוך ראיתי עליונים למטה  
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Honor 

 במדבר פרק טז פסוק ג
ם  ים וּבְתוֹכָ֖ י כָל־הָעֵֽדָה֙ כֻּלָּ֣ם קְדשִֹׁ֔ ן וַיּאֹמְר֣וּ אֲלֵהֶם֘ רַב־לָכֶם֒ כִּ֤ ֹ֗ ה וְעַלֽ־אַהֲר וַיִּקָּֽהֲל֞וּ עַל־משֶֹׁ֣

ל יקְוָֹקֽ:   א֖וּ עַל־קְהַ֥ ק וּמַדּ֥וּעַ תִּֽתְנשְַּׂ יקְוָֹ֑
   

רש"י במדבר פרק טז פסוק ג 
(ג) רב לכם - הרבה יותר מדאי לקחתם לעצמכם גדולה:    

A Strange accusation 
במדבר פרק יב פסוק ג 

ר עַל־פְּנֵי֥ הָאֲדָמָהֽ: ס   ם אֲשֶׁ֖ ד מִכּלֹ֙ הָאָֽדָ֔ ֹ֑ ה ענו עָנָ֣יו מְא ישׁ משֶֹׁ֖ וְהָאִ֥

Accusing another of your own fatal flaw 
 במדבר פרק טז פסוק ז

ם בְּנֵ֥י לֵוִיֽ ק ה֣וּא הַקָּד֑וֹשׁ רַב־לָכֶ֖ ר יקְוָֹ֖ ישׁ אֲשֶׁר־יבְִחַ֥ ה הָאִ֛ ר וְהָיָ֗ רֶת לִפְנֵ֤י יקְוָֹק֙ מָחָ֔ ֹ֜ ן קְט שׁ וְשִׂימוּ֩ עֲלֵיהֶ֨ ן׀ אֵ֡   :וּתְנ֣וּ בָהֵ֣

Honor Seekers 
 רש"י במדבר פרק טז פסוק ז

רב לכם - דבר גדול נטלתם בעצמכםא לחלוק על הקדוש ברוך הוא:  

תלמוד בבלי מסכת קידושין דף ע עמוד ב 
ותני: כל הפוסל - פסול, ואינו מדבר בשבחא לעולם, ואמר שמואל: במומו פוסל.  

PERSPECTIVE on Honor  
 תלמוד בבלי מסכת פסחים דף נ עמוד א 

ם הזה וקפויין הן לעולם הבא. ורבי יהושע בן לוי אמר: אלו בני אדם, שיקרין הן בעולם הזה וקפויין הן לעולם 
הבא. כי הא דרב יוסף בריה דרבי יהושע בן לוי חלש ואיתנגיד. כי הדר, אמר ליה אבוה: מאי חזית? אמר ליה: 
עולם הפוך ראיתי, עליונים למטה ותחתונים למעלה. אמר לו: בני, עולם ברור ראית. - ואנן היכי התם? - כי 

היכי דא  
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